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Betænkning A8-0108/2019
Claudia Schmidt
Decharge 2017: Unionens almindelige budget – Europa-Parlamentet
(2018/2167(DEC))

Forslag til beslutning
Punkt 66 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

66a. bemærker, at ansatte, der arbejder 
i institutionerne i færre end ti år, ikke er 
berettigede til en EU-pension, og at de 
skal overføre deres bidrag til en anden 
fond, som opfylder Parlamentets regler 
for så vidt angår typen af den pågældende 
fond og reglerne for, i hvilken alder 
midlerne kan komme til udbetaling; 
bemærker, at mange britiske APA'er ikke 
har været i stand til at overføre midler til 
britiske pensionsfonde, som ifølge 
Parlamentet ikke opfylder kravene;  
anmoder generalsekretæren om hurtigst 
muligt at undersøge dette spørgsmål for at 
sikre, at alle medarbejdere kan få adgang 
til deres bidrag;

 

Or. en
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Forslag til beslutning
Punkt 98

Kommissionens forslag Ændringsforslag

98. bemærker, at det samlede 
gennemsnitlige antal timer pr. uge, som 
fastansatte tolke brugte på tolkning i deres 
kabiner, steg til 14 timer i 2017; glæder sig 
over denne stigning i forhold til de 13 
timer og 25 minutter, hvor der blev leveret 
tolketjenester i kabinen i 2016; beklager, at 
ændringen i arbejdsmønstrene, der startede 
med den nye tjenestemandsvedtægt, 
kulminerede i en strejke, der skabte 
forstyrrelser i leveringen af tolkning til 
medlemmerne; roser arbejdet med at 
opretholde de centrale tolketjenester med 
henblik på at holde lovgivningsarbejdet i 
gang;

98. bemærker, at det samlede 
gennemsnitlige antal timer pr. uge, som 
fastansatte tolke brugte på tolkning i deres 
kabiner, steg til 14 timer i 2017; noterer 
sig denne stigning i forhold til de 13 timer 
og 25 minutter, hvor der blev leveret 
tolketjenester i kabinen i 2016; forstår, at 
ændringen i arbejdsmønstrene, der startede 
med den nye tjenestemandsvedtægt, 
kulminerede i en strejke, der skabte 
forstyrrelser i leveringen af tolkning til 
medlemmerne; roser arbejdet med at 
opretholde de centrale tolketjenester med 
henblik på at holde lovgivningsarbejdet i 
gang;

Or. en


